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MAGYAR
Rendeltetésszerű használat
Szívből gratulálunk új Black & Decker Csiszológépéhez. 
Ezt a készüléket faanyagok, fémek, műanyagok és fes-
tett felületek csiszolására és polírozására terveztük. Az 
Csiszológép iparszerű felhasználásra nem alkalmas.

Általános biztonságtechnikai előírások
Figyelem! Figyelmesen olvassa el a ke-
zelési útmutatót a gép üzembe helyezése 
előtt. Elektromos szerszám használatakor 
mindig tartsa be az alábbi alapvető biztonsági 
rendszabályokat, így elkerülheti a tűzveszély, 
az elektromos áramütés, a személyi sérülések 
és az anyag károsodásának lehetőségét.

Kérjük, gondosan őrizze meg a kezelési útmutatót, 
hogy a későbbiekben is bármikor utánanézhessen 
a géppel kapcsolatos összes információnak. Mielőtt 
bármilyen beállítást változtat a gépen, vagy karbantartá-
si munkába kezd, mindig csatlakoztassa le a készüléket 
a hálózati áramforrásról. 

1. Munkaterület
a. Tartsa rendben és világítsa meg munkahelyét. 

A zsúfolt, rendetlen munkaterület növeli a baleset-
veszélyt. Gondoskodjon a munkaterült megfelelő 
megvilágításáról.

b. Ne használja a készüléket robbanás és 
tűzveszélyes helyeken, például gyúlékony 
folyadékok és gázok közelében. Elektromos 
kéziszerszámok használatakor szikra keletkezhet, 
mely begyújthatja a port vagy gázt. 

c. Tartsa távol a gyerekeket. Gondoskodjon arról, 
hogy gyereket, más személyek vagy állatok ne kö-
zelíthessék meg a munkaterületet, ne érinthessék 
meg a készüléket és a hálózati kábelt, továbbá 
elvonhatják fi gyelemét a készülék irányításáról.

2. Elektromos biztonság
a. A készülék csatlakozódugójának illeszkednie 

kell a dugaszoló aljzathoz. Soha ne változtas-
son a csatlakozódugón. Soha ne használjon 
semmilyen adaptert földelt készülékekkel. Az 
eredeti csatlakozódugó és a megfelelő dugaszoló 
aljzat használatával jelentősen csökkenthető az 
elektromos áramütés kockázata.

b. Kerülje az érintkezést fémes részekkel (pél-
dául csövek, radiátorok, tűzhelyek és hűtő-
szekrények). Viseljen gumitalpú cipőt. Extrém 
munkakörülmények között (pl.: magas páratarta-
lom, fémpor keletkezése esetén) az elektromos 
biztonság növelhető egy leválasztó transzformátor 
vagy hibaáram-védelmi kapcsoló előkapcsolásán 
keresztül.

c. Legyen fi gyelemmel a környezeti behatásokra. 
Ne hagyja szabadban a gépet, óvja az esőtől. Ne 
használja nyirkos, nedves környezetben. 

d. Bánjon gondosan a kábellel. Soha ne a kábelnél 
fogva vigye a gépet, és kérjük, ne a kábelnél 
fogva húzza ki a csatlakozódugót a konnek-
torból. Tartsa távol a kábelt éles szélektől, 

védje olajtól és hőtől. Minden használat előtt 
ellenőrizze a kábel állapotát, és ne indítsa be 
a gépet, ha a kábel sérült. Sérült vagy össze-
tekeredett hálózati kábel használata jelentősen 
növelheti az elektromos áramütés kockázatát.

e. A szabadban kizárólag csak az arra jóváhagyott 
és jelöléssel ellátott hosszabbító kábelt szabad 
használni. Használat előtt ellenőrizze a hosszab-
bító kábelt és cserélje le, ha sérült. Teljesítmény 
csökkenés nélkül max. 30m hosszú, kéteres 
Black & Decker hosszabbító kábelt használhat. 

f. Ha elkerülhetetlen a készülék nedves környe-
zetben való használata, használjon egy levá-
lasztó transzformátort vagy hibaáram-védelmi 
kapcsolót. Extrém munkakörülmények között (pl.: 
magas páratartalom, fémpor keletkezése esetén) 
az elektromos biztonság növelhető egy leválasztó 
transzformátor vagy hibaáram-védelmi kapcsoló 
előkapcsolásán keresztül.

3. Személy védelem
a. Figyeljen munkájára. Figyeljen mindig arra, 

amit tesz. Használja az összes érzékszervét. 
Ne használja a készüléket, ha fáradt, vagy ha 
hallucinogén anyag, alkohol vagy gyógyszeres 
befolyásoltság alatt áll. Elektromos kéziszer-
szám használatakor pillanatnyi fi gyelmetlenség is 
súlyos baleset előidézője lehet.

b. Viseljen védőfelszerelést. Mindig viseljen védő-
szemüveget. Használjon arc vagy pormaszkot, ha 
az elvégzendő munka nagy porral, vagy lepattanó 
részekkel járhat. Valamint viseljen csúszásmentes 
lábbelit és védősisakot. Ügyeljen a hallásvédelem-
re is.

c. Ne hagyja felügyelet nélkül bekapcsolva 
a gépet. Győződjön meg róla, hogy az üzemi 
kapcsoló kikapcsolt állapotban van, mielőtt 
az áramforrásra csatlakoztatja. Ne szállítsa 
a feszültség alatt lévő gépet ujjával az üzemi kap-
csolón, mivel ez súlyos baleset előidézője lehet.

d. Ne hagyjon szerelőkulcsot a gépben. A munka 
megkezdése előtt mindig ellenőrizze, hogy a sze-
relőszerszámot (kulcsot) eltávolította-e a készü-
lékből.

e. Álljon biztonságosan. Kerülje a rendellenes 
testtartást, és egyensúlyát soha ne veszítse 
el munkavégzés közben. Így jobban irányíthatja 
a készüléket, még váratlan helyzetekben is.

f. Viseljen megfelelő munkaruházatot. Szabad-
ban viseljen gumikesztyűt és csúszásmentes 
lábbelit. Ne hordjon ékszert vagy laza ruházatot 
munkavégzés közben. Tartsa távol hosszú 
haját, ruházatát és munkakesztyűjét a mozgó 
részektől. A laza ruházat, ékszerek vagy hosszú 
haj beakadhatnak a mozgó részekbe. Hosszú 
haj esetében használjon sapkát, hogy ne zavarja 
a munkában.

g. Ha a készüléken megtalálható a porelszívási 
lehetőség, vagy a porzsák, úgy ügyeljen arra, 
hogy megfelelően csatlakoztassa és használja 
ezeket munka közben. Porelszívó berendezés 
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használatával nagymértékben csökkenthetőek 
a por okozta veszélyek. 

4. Az elektromos kéziszerszám használata és 
ápolása

a. Mindig a megfelelő szerszámot használja. Ne 
erőltesse a kéziszerszámot. A készülék rendel-
tetésszerű használatáról korábban már említést 
tettünk. Ne erőltesse túl a kisebb teljesítményű 
készülékeket, vagy tartozékokat, nagyobb telje-
sítményt igénylő munkánál. A termékkel jobban 
és biztonságosabban elvégezheti a munkát, hogy 
ha a teljesítmény kategóriájának megfelelően 
használja. 

 Figyelem! Az Ön biztonsága érdekében csak 
olyan tartozékot, illetve kiegészítő berendezést 
használjon, melyet a kezelési utasítás ajánl. 

b. Ne használja a gépet, ha a kapcsoló nem 
működőképes. Bármely kéziszerszám haszná-
lata, amely nem irányítható megfelelően az üzemi 
kapcsolóval, nagyon veszélyes, ezért azonnal 
meg kell javíttatni a kapcsolót, ha sérült vagy nem 
működőképes.

c. Áramtalanítsa a készüléket. Mindig áramtala-
nítsa a készüléket, ha nem használja azt; mielőtt 
változtatna a gép bármely beállításán; tartozékot 
vagy feltétet cserél; valamint a termék átvizsgálása 
előtt. 

d. Ügyeljen a készülék megfelelő tárolására. Ha 
nem használja a készüléket, tartsa száraz, 
gyermekek elől gondosan elzárt helyen. Az 
elektromos kéziszerszámok használata veszélyes 
lehet nem képzett felhasználó esetén.

e. Ellenőrizze a készülék állapotát. Használat 
előtt mindig ellenőrizze a készüléket és a há-
lózati kábelt. Vizsgálja meg, hogy a mozgó 
részek megfelelően működnek, nincsenek 
akadályoztatva. Ellenőrizze a részegységeket, 
olajozásukat, esetleg előforduló töréseit, a kéz-
védő vagy a kapcsoló sérüléseit és minden 
olyan rendellenességet, ami befolyásolhatja 
a készülék használatát. Bizonyosodjon meg 
róla, hogy a készülék megfelelően működik, és 
a kategóriájával egyenértékű teljesítményt biztosít. 
Ne használja a gépet, ha valamelyik alkatrésze sé-
rült. A sérült vagy hibás alkatrészek javítását vagy 
cseréjét csak a kijelölt szakszervizek végezhetik. 
Soha ne kísérelje meg a javítást Önállóan, a sérült 
részeket és védőberendezéseket előírás szerint 
kell javíttatni vagy cseréltetni. 

f. A vágóéleket tartsa élesen és tisztán a jobb 
és biztonságosabb munkavégzés érdekében. 
Kövesse a karbantartásra és tartozékcserére 
vonatkozó előírásokat. Tartsa a fogantyúkat és 
kapcsolókat szárazon, tisztán és olajtól, zsírtól 
mentesen. 

g. Rögzítse a munkadarabot. Használjon satut 
vagy más leszorító eszközt a munkadarab 
rögzítésére. Így biztonságossá válik a munka-
végzés, és mindkét keze szabadon marad a gép 
irányítására. 

5. Javítás
a. Ez a kéziszerszám megfelel a vonatkozó bizton-

sági előírásoknak. Javítást csak szakszerviz 
végezhet, és csak eredeti gyári alkatrészeket 
szabad felhasználni. A szakszerűtlen javítás 
súlyos baleset előidézője lehet.

Kiegészítő biztonságtechnikai előírások kéziszer-
számokhoz

Figyelem! Kiegészítő biztonságtechnikai 
előírások csiszolókhoz.

• A készüléket mindig a szigetelt markolati felüle-
ten tartsa, ha olyan munkát végez, ahol rejtett, 
vagy a saját vezetékével találkozhat a készülék. 
Élő vezetékkel való kontaktus által a készülék fém 
részei is vezetővé válnak, és elektromos áramütés 
érheti a felhasználót.

• Használjon satut vagy más leszorító eszközt 
a munkadarab rögzítésére. Soha ne tartsa 
a munkadarabot kezeivel, vagy tegye lábaira, mert 
így a munkadarab nem áll stabilan, ami az irányítás 
elvesztéséhez vezethet.

• Figyelem! A csiszolási alkalmazásokkor keletkező 
porral való érintkezés vagy belégzés veszélyt 
jelenthet a munkaterületen tartózkodók és a fel-
használó egészségére. Viseljen pormaszkod, 
melyet speciálisan arra terveztek, hogy megvédje 
használóját a keletkezett portól és gáztól. Ügyeljen 
arra, hogy a munkaterületen tartózkodó összes 
személy is viselje a pormaszkot.

• Csiszolás után alaposan távolítson el minden 
pormaradványt.

• Különösen óvatosan dolgozzon, ha ólomtartalmú 
festékréteget, vagy olyan faanyagot vagy fémet 
csiszol, amelyből mérgező por keletkezhet.
- Ne engedjen gyerekeket és terhes nőket 

a munkaterületre.
- Viseljen speciális maszkot, ami véd az ólom-

portól és ólomgőztől, továbbá minden más 
személyt tartson távol a munkaterülettől.

- Enni, inni és dohányozni a munkaterületen 
tilos. Ne tároljon semmilyen ételt vagy italt 
a munkaterületen. 

- Úgy távolítsa el a festékréteget, hogy a por 
mennyisége minél kevesebb legyen.

• A készülék használatát ne engedélyezze olyan 
felhasználóknak (beleértve gyerekeknek), akik 
csökkent fi zikai, érzékelési vagy mentális képes-
ségekkel rendelkeznek, illetve képzetlen felhasz-
nálóknak; csak és kizárólag abban az esetben, ha 
felügyeletet biztosít mellettük. Gyermekek esetén 
különösen kiemelt felügyelet szükséges, hogy ne 
játszanak a készülékkel.

• A készülék rendeltetésszerű használatát már 
korábban körül írtuk. Ne erőltesse túl a kisebb 
teljesítményű készülékeket, vagy tartozékokat, 
nagyobb teljesítményt igénylő munkánál. A ter-
mékkel jobban és biztonságosabban elvégezheti 
a munkát, hogy ha a teljesítmény kategóriájának 
megfelelően használja. Ne erőltesse a szerszámot. 
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Az Ön biztonsága érdekében csak olyan tartozékot, 
illetve kiegészítő berendezést használjon, melyet 
a kezelési utasítás ajánl.

Mások biztonsága
• A készülék használatát ne engedélyezze olyan 

felhasználóknak (beleértve gyerekeknek), akik 
csökkent fi zikai, érzékelési vagy mentális képes-
ségekkel rendelkeznek, illetve képzetlen felhasz-
nálóknak; csak és kizárólag abban az esetben, ha 
felügyeletet biztosít mellettük. 

• A gyerekeket felügyelni kell, nehogy játszanak 
a termékkel.

Maradványkockázatok
A biztonsági fi gyelmeztetésekben ismertetett kocká-
zatok mellett más kockázatok is jellemezhetik a szer-
szám használatát. Ezek a kockázatok a szerszám 
rendeltetéstől eltérő, huzamos, stb. használatából 
adódhatnak. Még a vonatkozó biztonsági utasítások 
betartása és a védőeszközök alkalmazása mellett 
sem kerülhetők el bizonyos maradványkockázatok. 
Ezek a következők:
• IA forgó/mozgó alkatrészek megérintése által 

okozott sérülés.
• Az alkatrészek, vágólapok, tartozékok cseré-

je által okozott sérülés.
• A szerszám huzamos használata által oko-

zott egészségkárosodás. Ha valamely szer-
számot huzamosabb ideig használ, akkor 
tartson rendszeresen szüneteket a munká-
ban.

• Halláskárosodás.
• A fűrészpor belégzése miatti egészségkáro-

sodás, különös tekintettel a tölgy, bükk és 
rétegeltlemez anyagokra.) 

Vibráció
A megállapított vibráció emisszió érték a standard 
teszt metódus szerint EN60745 szabvány szerint van 
mérve, és egy másik készülékkel való összehasonlításra 
szolgál. A megállapított vibráció emisszió érték, szintén 
használható a kitettség előzetes megbecsülésére.

Figyelem! A vibráció emisszió érték a készülék hasz-
nálatakor eltérhet a megállapított értéktől a készülék 
használatának módjától függően. A vibráció érték az 
itt megállapított szint fölé emelkedhet.

A keletkező vibrációs mér ték meghatározása: 
a 2002/44/EC szabvány szerint adott a biztonságos 
érték, azonban azok védelmében, akik rendszeresen 
használják a készüléket, egy becsült érték fi gyelembe 
vétele szükséges, mely számításba veszi a kitettség 
időintervallumát, a munkaterület karakterisztikáját, 
a készülék használati módját, beleértve részegységek 
működési ciklusát, mint pl. a készülék be- és kikapcso-
lása a kapcsolóra gyakorolt hatása.

Figyelmeztető szimbólumok a készüléken

Figyelmesen olvassa el a kezelési útmutatót 
a készülék üzembe helyezése előtt.

Elektromos biztonság
Ez a készülék kettősszigetelésű, ezért a föl-
delés nem szükséges. Mindig ellenőrizze, 
hogy a hálózati feszültség megfelel-e a gép 
adattábláján feltüntetettnek!

• Ha a hálózati kábel sérült, azonnal cseréltesse le 
egy Black & Decker márkaszervizben.

Leírás 
A készülék a következő jellemzőkkel rendelkezhet:
1. Üzemi (be/ki) kapcsoló
2. Porkazetta
3. Csiszolótalp
4. Csúcsrész tartó 
5. Csiszolótalp-csúcs
6. Ujjcsiszoló feltét
7. Profi lcsiszoló feltét
8. Csavar
9. Csiszolóprofi lok 

Továbbá a készülékhez a következő tartozékok lehetnek 
csomagolva, modelltől függően:

Tartozékok
A csiszológéphez mellékelt tartozékok összetétele az 
Ön által vásárolt típustól függ. Az alábbiakban felsorolt 
valamennyi tartozék rendelkezésre áll Piranha® termék-
családunkban. Ha az alábbiakban felsorolt tartozékok 
közül valamelyikre szüksége lenne, és az nem szere-
pel az Ön csiszolójának tartozékai között, látogasson el 
a www.blackanddecker.eu. címen megtalálható honla-
punkra.

Tartozék Ajánlott felhasználási mód
Ujjcsiszoló. 
Kis, nehezen elérhető 
területekre. Az ujjcsiszoló fi nom 
csiszoláshoz, valamint a sarkok 
megmunkálásához használható.
Csiszolóprofi l illesztő. 
Ez az feltét tartja az alábiakban 
felsorolt profi lokat.

Homorú gürbületű csiszolóprofi l. 
Az alakhoz illeszkedő részletek 
fi nomcsiszolásához.

Domború gürbületű 
csiszolóprofi l. 
Az alakhoz illeszkedő részletek 
fi nomcsiszolásához.
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Hegyes, görgített csiszolóprofi l. 
Az alakhoz illeszkedő részletek 
fi nomcsiszolásához.

240-as szemcsenagyságú nagy 
csiszolólap két cserecsúccsal.
Nagy részletek fi nom 
befejezéséhez.

120-as szemcsenagyságú nagy 
csiszolólap két cserecsúccsal.
Nagy területek közepes fi nomságú 
befejezéséhez.

60-as szemcsenagyságú nagy 
csiszolólap két cserecsúccsal.
Nagy területek durva 
befejezéséhez.

Magasfényű nagy csiszolólap 
(szürke) két cserecsúccsal.
Polírozószer felviteléhez.

Tisztítólap (piros) fához és 
fémhez, két cserecsúccsal.
Fa és fém tisztítási és polírozási 
munkákhoz.

120-as szemcsenagyságú 
ujjcsiszoló csiszolólap.  
Területek közepes fi nomságú 
befejezéséhez.
120-as szemcsenagyságú profi l 
csiszolólap. 
Profi lcsiszolás közepes fi nomságú 
befejezéséhez.

Összeszerelés
Figyelem! Mielőtt elkezdi a gép összeszerelését, 
győződjön meg arról, hogy a hálózati csatlakozó le 
van választva az áramforrásról, és a készülék ki van 
kapcsolva.

Csiszolópapírok felhelyezése (A és B ábra)
• Távolítsa el a két gyémánt formájú csúcsot (10) 

a csiszolópapírról (11).
• Tartsa úgy a készüléket, hogy a csiszolótalp felfele 

nézzen.
• Helyezze a csiszolópapírt (11) a csiszolótalpra, 

bizonyosodjon meg róla, hogy a csiszolópapíron 
levő lyukak a talpon levő lyukakkal pontosan egy-
beesnek.

A gyémánt formájú csiszolócsúcs (10) elfordítható, 
illetve kicserélhető, ha elhasználódott.
• Ha a csiszolócsúcs eleje elkopott, távolítsa el 

a csiszolópapírról, fordítsa el 180°-al és illessze 
vissza a csiszolótalpra.

• Ha a csiszolócsúcs mindkét vége elkopott, távolítsa 
el a csiszolótalpról és helyezzen fel egy új csúcsot.

• A polírozó szivacs és csiszolópárnák (12) szintén 
ilyen módon illeszthetők a csiszolótalpra. 

Az optimális por összegyűjtés érdekében, ügyeljen rá, 
hogy a megfelelő csiszolópapírt használja.

Csiszolótalp csúcsa (C ábra)
Ha a csiszolótalp-csúcs (5) vagy a csúcsrész tartó (4) 
elkopott, ezek megfordíthatóak vagy cserélhetőek. 
Alkatrészként vagy tartozékként megvásárolhatóak 
a Black & Decker szakkereskedésekben.
• Távolítsa el a csavart (8).
• Fordítsa meg, vagy cserélje ki az elkopott részt.
• Helyezze vissza a csavart és szorítsa meg.

Ujjcsiszoló feltét (D ábra)
Az ujjcsiszoló feltét finom deltacsiszolásra, illetve 
nehezen elérhető helyek csiszolására használható.
• Távolítsa el a csavart (8).
• Távolítsa el a gyémánt formájú csúcsrész tartót (4) 

a csiszolótalpról.
• Helyezze fel az ujjcsiszoló feltétet (6) a csiszolót-

alpra.
• Helyezze vissza a csavart és szorítsa meg.
• Illessze fel a megfelelő csiszolópapírt az ujjcsiszoló 

feltétre.

Profi lcsiszoló feltét (E ábra)
A profi lcsiszoló feltét kontúrok csiszolására használ-
ható.
• Távolítsa el a csavart (8).
• Távolítsa el a gyémánt formájú csúcsrész tartót (4) 

a csiszolótalpról.
• Helyezze fel a profi lcsiszoló feltétet (7) a csiszoló-

talpra.
• Helyezze vissza a csavart és szorítsa meg.

Csiszoló profi lok felhelyezése és eltávolítása (F1 
és F2 ábra)
• Válassza ki az aktuális alkalmazáshoz legmegfe-

lelőbb csiszoló profi lt.
• Helyezze a csiszoló profi l (9) egyik végét a profi l-

csiszoló feltét (7) elülső végében található vájatba.
• Nyomja a csiszoló profi l másik végét addig, amíg 

teljesen beilleszkedik a helyére.
• Az eltávolításhoz, nyomja előre a csiszoló profi lt, 

majd húzza ki a hátsó végét a profi lcsiszoló feltét-
ből. (F2 ábra)

Csiszolópapír felhelyezése a csiszoló profilra 
(G ábra)
• Igazítsa egy vonalba a megfelelő csiszolópapírt 

a csiszoló profi llal (9).
• Nyomja a csiszolópapírt a csiszoló profi lra, ellen-

őrizze, hogy a csiszolópapír teljesen hozzáigazo-
dik a profi l alakjához.

Porkazetta felhelyezése és eltávolítása (H ábra)
• Illessze a porkazettát (2) a készüléken található 

porelszívó kimenetre, és ellenőrizze, hogy meg-
felelően van elhelyezkedve.

• A porkazetta eltávolításához, húzza le a porelszívó 
kimenetről.
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A készülék használata
Figyelem! Hagyja a készüléket a saját ütemében dol-
gozni. Ne terhelje túl.

A készülék be- és kikapcsolása 
• A gép beindításához, állítsa az üzemi be/ki kap-

csolót (1) „I” pozícióba.
• A készülék kikapcsolásához, állítsa az üzemi be/

ki kapcsolót az „O” pozícióba.

A porkazetta ürítése (H ábra) 
A porkazettát 10 percenként ki kell üríteni használat 
közben.
• Miközben tartja a készüléket, húzza a porkazettát 

(2) hátra lefelé a készülékről.
• Távolítsa el a kazetta ajtót (13).
• Rázza meg az ajtót (13) és a porkazettát (2) a tar-

talma kiürítéséhez.
• Helyezze vissza az ajtót (13) és a porkazettát (2) 

a készülékre.

Tartozékok
A készülék teljesítménye nagymértékben függ a fel-
használt tartozékoktól. A Black & Decker és Piranha 
tartozékok magas minőség standardnak megfelelően 
vannak konstruálva és tervezésükkor a készülék teljesít-
ményének optimalizálása volt a fő cél. A legjobb teljesít-
ményt a fenti tartozékok felhasználásával érheti el. 

Karbantartás
Az Ön készüléke minimális karbantartás mellet hosszú 
távú felhasználásra lett tervezve. A készülék folyamatos 
megfelelő működése nagymértékben függ az alapos 
ápolástól és a rendszeres tisztítástól.

Figyelem! Mielőtt bármilyen karbantartási munkálatba 
kezdene, kapcsolja ki a készüléket és áramtalanítsa. 
• Rendszeresen tisztítsa a gép levegőréseit egy 

puha kefével, vagy egy száraz kendővel.
• Rendszeresen tisztítsa meg a motorházat egy 

tiszta, enyhén nedves kendővel. Ne használjon 
karcot hagyó tisztítószert vagy oldószer bázisú 
anyagot. Akadályozza meg, hogy folyadék kerüljön 
a készülék belsejébe. Soha ne mártsa a készülék 
semelyik részét folyadékba.

Környezetvédelem

Elkülönített begyűjtés. Ezt a készüléket el kell 
különíteni a normál háztartási hulladéktól.

Egy napon, mikor készüléke eléri technikai élettartamá-
nak végét, vagy nincs további szüksége rá, gondoljon 
a környezetvédelemre. A terméket a normál háztartási 
hulladéktól elkülönítve kell megsemmisíteni.

Az elhasználódott termékek és csomagolások 
elkülönített begyűjtése lehetővé teszi, ezek 
újrahasznosítását. Újrahasznosított vagy újra 
feldolgozott anyagok segítségével a környe-
zetszennyezés, illetve a nyersanyagok iránti 
igény nagymértékben csökkenthető.

A helyi előírások rendelkezhetnek az elektromos készü-
lékek háztartási hulladéktól elkülönített begyűjtéséről, 
helyhatósági hulladéklerakó helyeken vagy a kereske-
dők által új termék megvásárlásakor.

Black & Decker termékeire az élettartamuk lejártával 
visszavételi lehetőséget kínál. Ez a szolgáltatás in-
gyenes. Ha igénybe veszi ezt a szolgáltatást, kérjük, 
juttassa el készülékét a legközelebbi Black & Decker 
szervizbe, melyekről a Magyarországi Képviseletnél 
érdeklődhet.

A szervizzel kapcsolatosan a következő Internet oldalon 
is felvilágosítást kaphat: www.2helpU.com.

Műszaki adatok
   KA1000 Típus 1
Felvett feszültség  VAC 230
Felvett teljesítmény  W 55
Üresjárati fordulatszám  min-1 12.000
Súly  kg 0,91

Hangnyomásszint az EN 60745 szerint:
Hangnyomás (LpA) 74,5 dB(A), 

toleranciafaktor (K) 3 dB(A)
Hangerő (LWA) 85.5 dB(A), toleranciafaktor (K) 3 dB(A)

Súlyozott rezgésgyorsulás az EN 60745 szerint:
Vibrációs kibocsátási érték (ah) 5,1 m/s2, 

toleranciafaktor (K) 1,5 m/s2

CE megfelelőségi nyilatkozat
GÉPEK IRÁNYELV

 
 

KA1000

A Black & Decker nyilatkozik arról, hogy a „Műszaki 
adatok” részben ismertetett termékek megfelelnek 

a következő irányelveknek és szabványoknak:

2006/42/EK, EN 60745-1, EN 60745-2-4.

További információért forduljon a Black & Decker vál-
lalathoz az alábbi címen, vagy a kézikönyv hátoldalán 

található elérhetőségeken.

Az aláírás tulajdonosa a műszaki adatok összeállítá-
sáért felelős személy; nyilatkozatát a Black & Decker 

vállalat nevében adja.

Kevin Hewitt
Alelnök, Global Engineering

Black & Decker Europe, 210 Bath Road, Slough,
Berkshire, SL1 3YD
Egyesült Királyság

30/03/2010
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A z Önhöz legköze lebb i  márkaszer v iz c ímét 
a  M agya ro r sz ág i  Képv i se le t t ő l  vagy  ebb ő l 
a kézikönyvből tudhatja meg. A szervizzel kapcsolatosan 
a következő Internet oldalon is felvilágosítást kaphat: 
www.2helpU.com.

K é r j ü k ,  l á t o g a s s o n  e l  h o n l a p u n k r a 
(www. blackanddecker.hu), és regisztrálja új 
Вlack & Decker termékét, hogy új termékeinkről és 
különleges ajánlatainkról naprakész információkkal 
láthassuk e l . A Вlack & Decker márkával és 
termékkínálatunkkal kapcsolatos információkat ezen 
a honlapon tekintheti meg: www.blackanddecker.hu.

zst00536282 - 04-04-2023
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Stanley Black&Decker Hungary Kft kereskedelmi képviselet
Tel.

Iroda 1016 Bp. Mészáros u 58/b. +36-1-328-55-00 

Központi Márkaszerviz
Tel/fax

FIXIT Hungary Kft. Zsolcai kapu 9-11
3526 Miskolc

+36 46 500 385 blackanddecker@ 
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